
Независимо от того, сколько проблем было у семьи Тонг, день свадьбы Ли Цинлин и Лю Чжимо
наступил.

Ранним утром Ли Цинлин подняли с постели и помогли ей одеться.

Ли Цинлин чувствовала себя так, словно была сделана из дерева, она вообще не могла
сопротивляться.

Говорили, что современный брак утомителен. Она чувствовала, что древний брак еще более
утомителен и начинается еще до рассвета.

- Сяо Лин такая красивая. Тетя Хуан пришла рано утром и как У Фу, она помогла Ли Цинлин
сделать красивый макияж.

Ли Цинлин поджала губы и засмеялась, она посмотрела на себя в медное зеркало, оно было
размытым и не было видно отчетливо, какая она была на самом деле?

Тем не менее, она все еще была очень рада слышать, как другие так высоко ее хвалят.

Ли Циннин легла на колени Ли Цинлин, подняла голову, посмотрела на Ли Цинлин и громко
сказала:

- Моя сестра самая красивая, самая красивая.

Услышав ее слова, тетя Хуан и остальные рассмеялись, соглашаясь со словами Ли Циннин.

Какой бы хладнокровной не была Ли Цинлин, после того, как его похвалили так много людей,
она не могла не покраснеть.

Она слегка наклонила голову и протянула руку, чтобы коснуться лба Ли Циннин:

- Малыш, а где сестра Чжиро? Почему бы тебе не пойти и не поиграть с сестрой?

Ли Циннин вытянула свою любимую рожицу, коснулась своего лба и надулась:

- Ру-ру-ру, позволь мне быть с тобой, чтобы сопровождать тебя. Она боялась, что ее сестре
будет скучно, поэтому она и попросила ее поиграть с сестрой.

- Если тебе скучно, выйди и поприветствуй своих друзей! Ли Цинлин знала, что Ли Циннин
любит играть. Она определенно не смогла бы здесь остаться.

Конечно же, когда Ли Циннин услышала эти слова, ее большие миндалевидные глаза
загорелись и она продолжала спрашивать Ли Цинлин, может ли она действительно выйти и
поиграть?

Увидев, что Ли Цинлин кивнула, она обрадовалась и быстро выбежала на улицу.

Она бежала так быстро, что исчезла в одно мгновение.

Ли Цинлин беспомощно покачала головой и сказала:

- Она не похожа на девушку. Когда она была свободна, именно Чжиро всегда помогала
руководить Циннин.



Весь день она любила бегать на улице, лазить по деревьям и ловить рыбу в реке. Какую из этих
вещей она не знала, как делать?

Что произойдет, если Циннин станет мужчиной-женщиной? Она немного волновалась за
сестру.

Тетя Хуан засмеялась:

- Почти все дети такие. Когда она вырастет, она станет разумной. Она держала нитку в руке,
повернула голову Ли Цинлин к себе и тихо сказала:

- Это откроет тебе лицо, это немного больно, потерпи.

Ли Цинлин издала звук подтверждения, прежде чем слегка прикрыла глаза. Мгновение спустя
она почувствовала легкую боль.

Тетя Хуан несколько раз потерла лицо, прежде чем остановиться и сделать шаг назад, чтобы
сваха помогла Ли Цинлин с макияжем.

- Сяо Лин, твои глаза все еще закрыты. Я помогу тебе накраситься.

Ли Цинлин, который сначала хотел открыть глаза, поспешно закрыла их, когда услышала это.

Интересно, хороша ли древняя технология макияжа? Надеюсь, это будет не так уж плохо!

Сваха коснулась лица Ли Цинлин и похвалила:

- Я видела так много юных леди и Сяо Лин - самая красивая из них. Стоя вместе с Лю Чжимо,
это будет поистине брак, заключенный на небесах.

Увидев такого идеального мужчину, она почувствовала себя счастливой в своем сердце.

Тетя Хуан помогала свахе доставлять товар. Услышав похвалу свахи, она с гордостью покачала
головой:

- Конечно, Сяо Лин - самая красивая девушка в нашей деревне. Она также была самой
способной и предприимчивой девушкой.

Следуя за ней, жители деревни стали жить намного лучше, чем раньше.

Даже у свахи был острый язык. Она подхватила слова тети Хуан и выплюнула эти приятные
слова, как будто они были свободны.

Она восхваляла Ли Цинлин до такой степени, что не было ничего ни в небе, ни на земле, что
делало ее похожей на несравненную красавицу.

Уголки рта Ли Цинлин снова и снова подергивались. Она потеряла дар речи, услышав слова
свахи.

Она действительно была достойна того, чтобы стать свахой. Она могла сказать все, что угодно!

- Хорошо, теперь ты можешь открыть глаза. Глядя на выражение лица Ли Цинлин, сваха
удовлетворенно кивнула головой:



- Подожди, пока молодой мастер Лю поднимет вуаль, ты определенно очаруешь его до смерти.

Глупая? Была ли она напугана до смерти?

Каким бы расплывчатым ни было медное зеркало, она все равно смогла видеть свое отражение
в нем. Что, черт возьми, это были за два пятна румянца на ее лице? Это было действительно
страшно!

Она действительно не осмеливалась похвалить эту древнюю технику макияжа.

Уродливая … Она была действительно уродливая …

Она думала, что без макияжа выглядит намного красивее.

Можно себе представить, какой уродливой она будет поле работы ее свахи.

Она поджала губы и посмотрела на сваху.

- Скажите пожалуйста, у всех невест такой макияж? Она подозревала, что если бы жених
увидел, насколько уродлива его невеста, он бы так испугался, что разорвал помолвку?

Она уже была так хорошо знакома с Лю Чжимо, что даже боялась напугать его, не говоря уже
о других гостях бракосочетания.

Сваха прищурила глаза и с улыбкой кивнула:

- Правильно, дело вот в чем. Твой макияж намного красивее, чем у них. У тебя хорошая основа
изначально была, так что, как бы ты его ни наложила, он будет хорошо смотреться.
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